Stireté Publique Direction de la Streté Publique
PRINCIPAUTE DE MONACO Division de Police Administrative
Section des Résidents

SWORN STATEMENT

Renewing a residence permit or requesting a duplicate, notifying a change of situation or applying for
a residence certificate

I, the undersigned
SUINAME FIrSt NAIMNIE: ettt ettt sttt et ceaae e e st eseabe sesabe s essbe s esssesessasaes sastessbesessssaessasaeestbeesennneseees

After taking good note that foreigners residing in the Principality are required to apply for a
residence permit from the age of 16.

After taking good note that any changes of address or situation must be reported within eight days.

Declare that the information provided on this application is true and sincere and undertake to return
my Monegasque residence permit in the event of departure from the Principality.

Declare on my honour that | have never been convicted in their country of origin or elsewhere, and
that | have not been involved in any ongoing cases with the Judiciary or the police departments. If
this is not the case, it is my responsibility to declare this.

Any false declaration is punishable under Article 98 of the Criminal Code.

Monaco (date)

Signature of the applicant (holder of the residence permit):
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